


кіріспе
• Қазақ балалар  əдебиеті — өз даму кезеңінде өзіндік тарихы бар 

сала. Балаларға арналған əдебиет ұлт тарихында сонау ауыз 
əдебиетінен бастау алып, қазіргі кезеңге дейін өзінің тілдік, 
стильдік жағынан,  мазмұны мен құрылымы жағынан үлкен 
белеске көтерілді.
Көркем əдебиеттердегі баланың,  яғни кейіпкердің тілдік 
ерекшелігі мен сөз қолданысы, эстетикалық таным деңгейіне сай 
символдық таңбалардың қалыптасуының өзіндік ерекшелігі де 
бар. Осы орайда, жекелеген ақын-жазушылардың тілдік тұлғасын 
қарастырған зерттеу еңбектері болғанымен белгілі бір кезеңге 
тəн балалар тақырыбына жазылған шығармалардағы кейіпкердің 
тілдік ерекшелігін, ой-танымы мен болмыс-бітімін салыстыра 
отырып, оны антропоцентристік аспектіде, жас ерекшелік 
психологиясына сай бала танымын этностың танымдық 
дүниесімен тығыз байланыстыра зерттеу осы кезге дейін қазақ 
тіл біліміндегі когнитивтік лингвистикада арнайы 
қарастырылмағаны белгілі. 



• Көркем əдебиеттерде кездесетін  кісі есімдерінің ендігі бір түрі – 
лақап аттар. Алдын-ала анықталмай, таңдау нəтижесінде пайда 
болған есімдердің қатарына осы лақап аттарды жатқызуға 
болатын тəрізді. Себебі, көркем шығармадағы лақап аттар 
автордың шығарма тақырыбы мен мазмұнына сай, ондағы 
кейіпкерлердің жас ерекшелігіне байланысты əдейі таңдап 
алынған есімдер болып келеді. Бұл — балалар əдебиетінің 
кейіпкерлеріне тəн дүние. Біз өз жұмысымызда профессор Т.
Жанұзақовтың: «Лақап есімдердің табиғатын, оның əртүрлі 
қасиет-сипаттарын социолингвистикалық тұрғыдан зерттеудің 
мəні айтарлықтай. Лақап есімдердің түрлері, əрбір адамның 
мінез-құлқы, жүріс-тұрысы, адамдармен өзара қатысына т.б. 
байланысына тағылған лақап есімдер тілімізде аз емес. 
…Əсіресе мектеп оқушыларының лақап есімдерін 
социолингвистикалық тұрғыдан зерттеу өте қызықты да, ғылыми 
тұрғыдан салиқалы болары сөзсіз» деген пікірін басшылыққа 
алдық 



• Көркем əдебиеттегі балалар 
тақырыбына жазылған шығармаларда 
кейіпкерге лақап есім қоюдың өзіндік 
ерекшелігі де бар. Ол шығармадағы 
кейіпкерлердің жас ерекшелігі, іс-əрекеті, 
мінез-құлқы, жүріс-тұрысы, келбетіне 
байланысты лақап есімдерді дəл тауып 
қоюы.



• «Пысық болдым, мінеки» əңгімесінде кішкентай 
бала Тілешке қойылған лақап есімді кейіпкердің 
ойымен сабақтастыра келіп:Құдай шіркін 
адамдарды жаратып келіп, 
кезек Үшбасқа жеткенде қатты шаршап 
қалған білем, қалғып-шұлғып отырғанда 
қателесіп кетіп, төбе деп шүйдені томпита 
салса керек. Үшбастың шын аты –Тілеш 
қой. Басы үшеу, төртеу, əлде алтау бола ма, 
Тілеш оған пысқырмайды да [М.Қ.]  деген 
мысалдармен келтіреді. Осы тұста қаламгер 
лақап ат қоюдағы бала танымы мен 
талғамының объективті деңгейін көрсете білген.



• «Менің атым Қожа» əңгімесіндегі:Сүттібайдың 
үлкен баласының аты да Қожа. Оқушылар 
екеумізді шатастырып алмас үшін өңімізге 
қарап, мені Қара Қожа, оны Сары Қожа деп 
атайды [Б.С.] т.б. мысалдардан балалар өз 
арасында жанама ат қоюдың өзіндік себептерін 
дəл таба қоятынын байқаймыз. Болмаса, 
шығармадағы Қожаның шын аты – Қожаберген. 
Оған əлеуметтік ортасы сыртқы келбетіне орай 
лақап ат бергенде оның азан шақырып қойған 
есімінің  мазмұны мен құрылымын сəтті 
пайдаланған.



• Ұлттың болмысына қатысты мұндай  құбылыс 
«Ортаншы ұл»  шығармасында былай 
суреттеледі: Тақыр бас бала тақылдап біраз 
сөйледі. Алмастың ұққаны: Өлместің шын 
аты Өлкебай екен. Көршісіндегі бір келіншек 
қайынағасының атын атамау үшін, оны ойнап 
жүрген балалардың көзінше ылғи «Өлмес»дей 
беріпті. Бұл сөз бірте-бірте балалардың құлағына 
сіңіп, ақыры олар оны «Өлмес» деп атай 
бастапты [М.Ғ.]. Мұндағы бір көрініс, қазақ 
халқындағы отбасына келіп түскен келіндердің жаңа 
түскен үйдегі адамдардың атын атамай, астарлап 
жеткізудің əсерінен болғанын байқатса, 
халқымыздығы ырым-тыйым сөздердің əсері де 
болғанын көрсетеді. 



• «Қала жəне қыз бала» əңімесінде де адамға ат 
қоюдағы ырымға сену құбылысы анық байқалады. 
Мысалы: Елубір деген бала ылғи мені сыртымнан 
бағып жүреді дедім ғой. Өзі аппақ шөлмектей 
жүдеу, артқы партада отырады. Əке-шешесі ұзақ 
жылдар перзент көрмей, елу бір жасында осы бала 
дүниеге келіпті. Елубір деп  сол себептен 
атапты [М.Қ.]. Мұның өзі адамзаттың, оның ішінде 
қазақ халқы, қай кезеңде өмір сүрсе де ұлттық таным 
мен ойлаудың ежелгі дəстүрлі тəжірибесіне 
сүйенетінін байқатады. Жалпы, жалқы есімдер өз 
бойында белгілі бір кезеңге, тіпті тұтас бір елдің 
тарихына қатысты ақпараттарды жинақтай отырып, 
көркем мəтіндегі қолданыста ерекше маңызды рөл 
атқаруы мүмкін.



• Б.Соқпақбаев Қостөбе топониміне  қатысты қызықты 
мəліметтер келтіре келіп, оны Текес гидронимімен 
тығыз байланыста алып қарайды. Мысалы.
Қазақстан картасынан Алматыны көзіңізді жұмып 
тұрып тауып алатыныңызға мен дауласпаймын. 
Астанаға дəл барып тірелген саусағыңызды енді 
тау сілемімен шығысқа қарай сырғытыңыз. 
Тоқтаңыз! Мен əңгіме етіп отырған үркердей 
шағын ауыл Қостөбе, міне, осы арада, шекараның 
дəл түбінде, менің Қостөбем, менің Текесім! [Б.
С.]. Сондай-ақ бұл атаулар денотаты, 
топографиялық  мекен-жайы нақты, Қазақстанның 
топонимдік кеңістігінде  кездесетін реалды 
нысандар.




